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17.1.2011 B7-0022/3 

Grozījums Nr.  3 

José Bové 
Verts/ALE grupas vārdā 

 

Rezolūcijas priekšlikums B7-0022/2011 

David Martin, Vital Moreira 
Starptautiskās tirdzniecības komitejas vārdā 

Pagaidu ekonomisko partnerattiecību nolīgums starp Eiropas Kopienu un Klusā okeāna 

valstīm 

Rezolūcijas priekšlikums 

F apsvērums 

 

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums 

F. tā kā pašreizējā finanšu un ekonomikas 

krīze liecina, ka tirdzniecības politika 

jaunattīstības valstīm būs nozīmīgāka nekā 

jebkad agrāk; 

F. tā kā pašreizējā finanšu un ekonomikas 

krīze liecina, ka tirdzniecības politika 

jaunattīstības valstīm būs nozīmīgāka nekā 

jebkad agrāk un tā kā tirdzniecības 
politikai jābalstās uz gūto pieredzi un 
tādēĜ tā nedrīkst veicināt orientāciju uz 
agresīvu eksportu, kas saasina 
tirdzniecības nelīdzsvarotību, un ir 
jānosaka finanšu pakalpojumu 
liberalizācijas kritēriji un ierobežojumi un 
jāveicina augstāki sociālie un vides 
standarti, jo īpaši Eiropā izvietoto 
daudznacionālo uzĦēmumu piegādes 
ėēdēs; 

Or. en 
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17.1.2011 B7-0022/4 

Grozījums Nr.  4 

José Bové 
Verts/ALE grupas vārdā 

 

Rezolūcijas priekšlikums B7-0022/2011 

David Martin, Vital Moreira 
Starptautiskās tirdzniecības komitejas vārdā 

Pagaidu ekonomisko partnerattiecību nolīgums starp Eiropas Kopienu un Klusā okeāna 

valstīm 

Rezolūcijas priekšlikums 

13.a punkts (jauns) 

 

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums 

 13.a neatlaidīgi prasa, lai pagaidu 
ekonomisko partnerattiecību nolīgumam 
pievienotā II protokola 6. panta 6. punktā 
paredzētā īpašā režīma jebkāda turpmāka 
piemērošana attiecībā uz izcelsmes 
noteikumiem, ko piemēro pārstrādātajiem 
zivsaimniecības produktiem, tiktu 
pakĜauta nosacījumam, ka Klusā okeāna 
valstis sasniegs konkrētus un 
pārbaudāmus rezultātus zivsaimniecības 
pārvaldībā (Klusā okeāna rietumu un 
centrālās daĜas zvejniecības komisijas 
(WCPFC) lēmumu un Nauru nolīguma 
noteikumu pilnīga īstenošana, efektīvs 
monitorings, kontrole un uzraudzība 
(MCS) programma ), sociālo apstākĜu 
jomā (nodarbinātība apstrādes rūpnīcās) 
un labas pārvaldības jomā (rūpnīcās 
veikto ieguldījumu pārredzamība); 

Or. en 
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Grozījums Nr.  5 

José Bové 
Verts/ALE grupas vārdā 

 

Rezolūcijas priekšlikums B7-0022/2011 

David Martin, Vital Moreira 
Starptautiskās tirdzniecības komitejas vārdā 

Pagaidu ekonomisko partnerattiecību nolīgums starp Eiropas Kopienu un Klusā okeāna 

valstīm 

Rezolūcijas priekšlikums 

15.a punkts (jauns) 

 

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums 

 15.a norāda, ka šāds ziĦojums par īpašu 
izcelsmes noteikumu īstenošanu ir 
jāsagatavo 2011. gada laikā, t. i., trīs 
gadus pēc Papua-Jaungvinejas 
informēšanas par pieĦemtajiem Regulas 
(EK) Nr. 1528/2007 noteikumiem, un tajā 
jāaplūko, kāda ir bijusi vispārējās 
izcelsmes noteikšanas atkāpes ietekme 
ekonomikas, sociālajā un vides jomā uz 
Papua-Jaungvinejas iedzīvotājiem, jo 
īpaši piekrastes kopienās; šajā sakarībā 
prasa sniegt tūlītēju informāciju par šajā 
ziĦojumā apskatāmo jautājumu loku un 
par to, vai pirms ziĦojuma izstrādāšanas 
notiks apspriešanās ar visām iesaistītajām 
pusēm un attiecīgajām personām, tostarp 
pilsoniskās sabiedrības organizācijām 
Papua-Jaungvinejā;  

Or. en 
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17.1.2011 B7-0022/6 

Grozījums Nr.  6 

José Bové 
Verts/ALE grupas vārdā 

 

Rezolūcijas priekšlikums B7-0022/2011 

David Martin, Vital Moreira 
Starptautiskās tirdzniecības komitejas vārdā 

Pagaidu ekonomisko partnerattiecību nolīgums starp Eiropas Kopienu un Klusā okeāna 

valstīm 

Rezolūcijas priekšlikums 

23. punkts 

 

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums 

23. apliecina pastāvīgu atbalstu 
visaptverošam EPN starp ES un Klusā 
okeāna valstīm; piekrīt, ka sarunās ir 
jāapspriež šādi galvenie jautājumi: 

svītrots 

1) intelektuālā īpašuma tiesības, kas 
attiecas ne tikai uz rietumu 
tehnoloăiskajiem artefaktiem, bet arī uz 
tradicionālajām zināšanām, 

 

2) valdības iepirkumu procedūras 
pārredzamība, kurā atvērtība ES 
uzĦēmējiem sāktos no tāda atskaites 
punkta, kurš atbilst Klusā okeāna valstu 
vajadzībām, 

 

3) darba vīzas, kas jāpiešėir Klusā okeāna 
valstu pilsoĦiem vismaz uz 24 mēnešiem, 
lai viĦi varētu strādāt par „aprūpes 
sniedzējiem” vai līdzīgos darbos; 

 

Or. en 

 

 


